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Abstract: 
This study aims to understand how the translation process 

is produced in the translator brain from a psycholinguistics and 
neurolinguistics perspectives, rather than debating the 
efficiency of the different translation theories and the betrayal 
of the translator, as the majority of the translation studies do. 
Thus, we tried -through this paper- to do justice to the 
translator by evocating the different complex neurological 
operations that occur in the human brain while learning the 
foreign languages and manipulating them during the translation 
process. Therefore, the neurolinguistics shows us the most 
outstanding parts of the brain which are in charge of the 
understanding, analyzing and rewriting processes. These parts 
are mainly located in the left hemisphere of the human brain: 
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exactly at Broca and Wernicke’s area. However, the 
psycholinguistics tries to discern the translator behavior during 
the transition from the mother tongue to a foreign one: which 
means traveling through different cultures, civilizations, 
religions, etc. Then, we have passed by the psychiatry studies to 
illustrate how could the multilingualism affect the translator 
brain and cause the Multiple Personality Disorder due to the 
brainstorm caused by the conflicts among the different 
identities of the different foreign languages. Finally, we must be 
satisfied with any effort made by the translator, since the 
translation is a succession of multifarious and complex 
neurological and psychological operations which stimulate the 
translator to be multilingual, multicultural and sometimes a 
person with multiple personality disorder.   

Keywords: multilingualism- multiple personality disorder- 
neurolinguistics-psycholinguistics- second language- translation. 
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1 voir. Crystal, D. A dictionary of linguistics and phonetics. (6th ed.). 

Blackwell. Oxford 2008. P 285
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1 Ellis, R. The study of second Language Acquisition. Oxford 

University. Oxford 1994. P294
2 Voir. Olut, G. and Oguz, V. The secret Power of the Brain in Second 

Language Learning. Paper presented at 22th annual TESOL.
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1

Dingwall, W. The Biological Bases of Human Communicative Behavior. In 

Gleason, J and Ratner, N. Psycholinguistics. Harcourt Brace College 
Publishers. New York. 1993. PP 51-52
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Steinberg, D. An Introduction to psycholinguistics. Longman. England 

1993. PP 182-187
2
 Steinberg, D. Ibid. P 182

3
 Voir. Steinberg, D. Ibid. pp 174-175
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 Voir. Newmark. Approaches to translation. Pergman Press. London 1982. 

P17
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Lamendella, J. The Neurofunctional Basis of Pattern practice. TESOL 

Quarterly1979.13 :5 
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4

Trouble de la personnalité 

multipleMultiple Personality Disorder

Trouble dissociatif de l’identité

Dissociative Identity Disorder

« TDI (trouble dissociatif de l’identité) originellement, le TDI se 
nommait trouble de la personnalité multiple (TPM), mais cette 
terminologie fut modifiée afin de mieux refléter le fait que cette 
pathologie est davantage caractérisée par un default d’intégration 

que par un problème de multiplicité. »
1 

                                                           
1

voir. Spiegel, D and Li. D. dissociated Cognition and disintegrated 

Experience. In D. J Stein, Cognitive Science and the unconscious. American 
Psychiatry Association. Washington, DC.1997. pp 177-187 



SSN 1112-4040 / EISSN 2588-204X 
 DOI: 10.37138/1425-036-001-027

6310212243849001102122

 
 

885 
 

 

 

« Il s’agirait donc en fait d’une seule identité globale, mais qui 
serait non intégrée. Chaque identité représenterait des aspects de 



SSN 1112-4040 / EISSN 2588-204X 
 DOI: 10.37138/1425-036-001-027

6310212243849001102122

 
 

886 
 

 

cette identité globale, qui se vivraient de manière indépendante et 

qui seraient donc expérimentés comme des identités séparées. »
1 

Exorcisme

 

«Howell mentionne que le terme ‘hôte’ –utilisé généralement 
dans la littérature- ne reflète pas réellement la réalité de cette 
identité, puisque, par exemple, il peut inférer que la personne est 
‘possédée’, ou bien que cette identité est l’hôte des autres identités, 

                                                           
1

International society for study of dissociation, Guidelines for treating 

dissociative identity disorder in adults. Third revision. Journal of Trauma 
and Tissociation 12. 2011. PP 115-187 
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en référence à la fonction de réception des invit s que le terme 

‘hôte’ connote.»
1 

 

« La dissociation constitue aussi une expérience altérée de la 
conscience, caractérisée par un détachement de soi-même et/ou de 

l’environnement.»
3 

la psyché

                                                           
1

Voir. Howell, E.F. Understanding and Treating Dissociative Identity 

Disorder: A Relational approach, Routledge, Taylor and Francis Group. New 
York.2011 

2
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3
Cardena, E, A. The Domain of Dissociation. In S. J. Lynn and J. Rhine. 

Dissociation: Clinical and Theoretical Perspectives. Guilford Press. New 
York. 1994. PP 15-31  
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